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ANEXO JUR  ES 
 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

   de abril 

de 

Directiva  

( ) 

En la página 28, artículo 23, apartado 5: 

: 

«5. Si la conclusión del Estado miembro notificante sobre la modificación sustancial de aspectos 

incluidos en la parte I del informe de evaluación es que la modificación sustancial no es aceptable, 

esa conclusión se considerará la conclusión del Estado miembro implicado.», 

: 

«5. Si la conclusión del Estado miembro notificante sobre la modificación sustancial de aspectos 

incluidos en la parte I del informe de evaluación es que la modificación sustancial no es aceptable, 

esa conclusión se considerará la conclusión de todos los Estados miembros implicados.». 
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( ) 

 

: 

 

 

: 

 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=114068&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:10433/16;Nr:10433;Year:16&comp=10433%7C2016%7C


 

10433/16     4 
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til Europa-

 

( ) 

Side 28, artikel 23, stk. 5: 

 

konklusion for at ." 
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Seite 28 Artikel 23 Absatz 5 

"(5) 

Schlussfolgerung des betroffenen Mitgliedstaats." 

"(5) 

Schlussfolgerung aller betroffenen Mitgliedstaaten." 
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LISA JUR  ET 
 

 

 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. aprilli 2014. aasta määruses (EL) nr 536/2014, milles 

käsitletakse inimtervishoius kasutatavate ravimite kliinilisi uuringuid ja millega tunnistatakse 

kehtetuks direktiiv 2001/20/EÜ 

( ) 

Leheküljel 28 artikli 23 lõikes 5 

„5. Kui aruandva liikmesriigi järeldus hindamisaruande I osaga hõlmatud aspektide olulise 

muutmise kohta on, et oluline muudatus ei ole vastuvõetav, loetakse see järeldus asjaomase 

 

„5. Kui järeldus aruandva liikmesriigi hindamisaruande I osaga hõlmatud aspektide olulise 

muutmise kohta on, et oluline muudatus on vastuvõetamatu, loetakse see järeldus kõikide 

asjaomaste liikmesriikide järelduseks  

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=114068&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:10433/16;Nr:10433;Year:16&comp=10433%7C2016%7C


 

10433/16     7 
 JUR   

 

 

 

 

(  ) 

 

: 

 

: 

.». 
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ANNEX JUR  EN 
 

ANNEX 

 

 April 

Directive  

) 

On Page 28, Article 23(5): 

: 

be deemed to be the conclusion of the Member State concerned.", 

: 

be deemed to be the conclusion of all Member States concerned.". 
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ANNEXE JUR   
 

ANNEXE 

 

 

( ) 

Page 28, article 23, paragraphe 5 

"5. 

 

"5. 

tous les États 

." 
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-

agus lena n-  

( ) 

(  ) 

Ar leathanach 28, in Airteagal 23(5): 

"

", 

"

na mBallstát uile lena mbaineann ". 
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PRILOG JUR   
 

 

ISPRAVAK 

 

 ( ) 

Na stranici 28.,  

 

zaklju
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ALLEGATO JUR  IT 
 

 

 

 

 

 

Pagina 28, articolo 23, paragrafo 5 

"5. Se, secondo la conclusione dello Stato membro relatore in merito alla modifica sostanziale 

di aspetti compresi nella parte I della relazione di valutazione, la modifica sostanziale non è 

accettabile, tale conclusione è considerata quella dello Stato membro interessato." 

"5. Se, secondo la conclusione dello Stato membro relatore in merito alla modifica sostanziale 

di aspetti compresi nella parte I della relazione di valutazione, la modifica sostanziale non è 

accettabile, tale conclusione è considerata quella di tutti gli Stati membri interessati.". 
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PIELIKUMS JUR   
 

 

 

 

( ) 

28.  panta 5.  

 

." 
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PRIEDAS JUR   
 

PRIEDAS 

 

 

(  ) 

28 puslapis, 23 straipsnis, 5 dalis: 

 

a nepriimtinas, 
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-

 

 

„
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ANNESS JUR   
 

ANNESS 

 

tar- -Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-

dwar il- - - -Direttiva 

 

- - -

Fil- -Artikolu 23(5) 

"Fejn il- -l- -

- - , 

"Fejn il- -l- -

- tal- .". 
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BIJLAGE JUR   
 

 

 

van   april 

 

(   

Bladzijde 28, artikel 23, lid 5 

geacht de conclusie te zijn van de betrokken lidstaat.", 

geacht de conclusie te zijn van alle betrokken lidstaten.". 
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w 

dyrektywy 2001/20/WE 

Strona 28, art. 23 ust. 5 

 

„W przypadku gdy 

za  
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ANEXO JUR  PT 
 

ANEXO 

 

do Regulamento    de abril 

de 

 

(  ) 

Na página 28, artigo 23.º, n.º 5: 

"5. -se que 

-Membro em causa.", 

-

"5. -se que 

conclusão de todos os Estados-Membros em causa.". 
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 JUR  RO 

 

 

 

la Regulamentul 

Directivei  

( ) 

La pagina 28, articolul 23 alineatul (5): 

„(5) 

 

„(5) 

concluzia tuturor statelor membre în 
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 nariadeniu  

 

 

( ) 

 

„Ak záver 
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PRILOGA JUR   
 

 

POPRAVEK 

razveljavitvi Direktive 2001/20/ES 

( ) 

Stran  

 

ugotovitev 
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( ) 

Sivulla 28 olevan 23 artiklan 5 kohta: 

: 

"Mikäli raportoivan jäsenvaltion arviointiraportin I osaan kuuluvien seikkojen huomattavaa 

muutosta koskeva päätelmä on se, että huomattava muutos ei ole hyväksyttävissä, kyseinen 

päätelmä on katsottava asianomaisen jäsenvaltion päätelmäksi." 

"Mikäli raportoivan jäsenvaltion arviointiraportin I osaan kuuluvien seikkojen huomattavaa 

muutosta koskeva päätelmä on se, että huomattava muutos ei ole hyväksyttävissä, kyseinen 

päätelmä on katsottava kaikkien asianomaisten jäsenvaltioiden päätelmäksi.". 

 

www.parlament.gv.at

https://www.parlament.gv.at/pls/portal/le.link?gp=XXV&ityp=EU&inr=114068&code1=RAT&code2=&gruppen=Link:10433/16;Nr:10433;Year:16&comp=10433%7C2016%7C


 

10433/16     24 
BILAGA JUR  SV 
 

 

 

 

( ) 

 

medlemsstatens slutsats." 

som samtliga 

. 
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